
How to switch the AC voltage of the heart and 
breathing sound source
The default voltage setting for the heart and breathing sound source included with this product is 
110 V. When using the product outside of Japan, before use, be sure to confirm the voltage of the 
region in which it will be used and change the voltage setting of the heart and breathing sound 
source to 220 V if necessary.  (See below for instructions for switching the voltage.)
 (Default setting: 110V)

○ How to switch the AC voltage

* Always remove the power cord from the unit before switching the AC voltage of the heart and
breathing sound source.
①	 Flip over the heart and breathing sound source.

②	 Remove the cap on the lower left corner.

③	 The AC switching lever can be seen through the hole uncovered when the cap is removed. By using 
long-nose pliers and so on, switch to the voltage of the power source being used.

	 （The label of 110V and 220V can be found through the hole when the cap is removed）

④	 Replace the cap. 	
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本器は１１０ 又は２２０ 切り替え方式になっており、使用場所の電圧に設定可能です。
（初期設定 ：１１０ ）
○ 電圧切り替え方法
※心音呼吸音発生器のＡＣ電圧を切り替える際は必ず本器から電源コードを外して行って下さい。
①心音呼吸音発生器を裏返します。

②心音呼吸音発生器の左下にあるキャップを外します。

③キャップを外した窓から 電圧切り替えレバーが見えますので、ラジオペンチ等を用いて使用場
所の電圧に切り替えます。（１１０、２２０の表示はキャップを外した窓から確認できます。）

④キャップを元に戻します。

切り替えレバーを手前（矢印方向）に引くとロック
が解除されます。
ロックが解除された状態で電圧を切り替えること
ができます。 １ 

２ 

キャップ
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Cap

1.	Point the switching lever towards you
	  (in the direction of arrow) to unlock it.

2.	When unlocked, switch the voltage.1

2

CAUTION


